
XXIII. évfolyam.
El (\'fuvet hi árak :

Helyben, vagy postán küldve:

Egy évre 10 frt — kr,
Félévre 5 frt — kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hér» 1 frt — hr.

Egyes esám 4 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény n szerkesztöi- 
ségbe (nagy-uj-utosa, 1702. eb.) 
bérmentve küldendő.

Elttfliethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereske 
désében, Szinay Gyula kiadó la­
kásán (kis-csapó-utcza 888. sz.) 
es a szerkesztőségben.

220. szám. Szerda 1801. november II.

DEBRECZEN
A debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdet*»! díj :

Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnek fel. Bélyegdíj min­

den külön beiktatásért 80 kr. 
Hirdetést vagy reclámot magá­
ban foglaló újdonság sora 50 kr. 
Nyílttéri közlemények minden 

petit sora 50 kr. 
Hirdetések fölvétetnek Szinay 
Gyulánál és a szerkesztőségben 
Kéziratok vissza nem adatnak.

Pártunk és a nemzetiségek.
Debreczen, nov. 11.

r.' - /K. B.) ; Vegyes szerb lapokban több 
"olyan közlemény látott napvilágot, me­
gyek arra figyelmeztetik a nemzetisége­
id,kcg'y a jövő képviselő-választások 
ailüilinából ne a kormánypárti, vagy a 
mérsékelt ellenzéki, hanem inkább a 
»K o s s u t h-p á r t i« jelölteket támogas­
sák, mert e párt — ha kormányra jut 
— sokkal méltányosabb lesz a nemzeti­
ségekkel szemben, mint az eddig ural­
kodó pártok voltak.

E hang, mely többször ismétlődött, 
pártunknak újabb erkölcsi győzelmét je­
lenti. A nemzetiségek ugyanis kezdik be­
látni, hogy a függetlenségi és 48-as párt 
a szigorú igazság és törvényesség alap­
ján áll s nem azért igyekszik többségre 
jutni, hogy saját párt-uralmát biztosítsa, 
hanem azért, hogy Magyarország függet­
lenségét kivíván, biztosítsa e haza összes 
polgárainak jólétét, jogállamot teremtsen 
a mai kortes-politika helyett, előmozdítsa 
e hazának szellemi és anyagi téren való 
előhaladásál, a mi bizonyára maga után 
vonja a magyar korona országaiban lakó 
összes népek megelégedését.

A nemzetiségek kezdik belátni, hogy 
a függetlenségi és 48-as párt az, mely 
nem fajgyűlöletet, hanem testvériséget 
hirdet, — kezdik belátni, hogy a függet­
len Magyarország nem veszélyezteti az ő 
nyelvüket és vallásukat, sőt éppen igaz­
ságra és méltányosságra számithatnak, 
mig a mai kormányok csak arra hasz­

nálják föl őket, hogy segélyükkel a több­
séget összeverbuválják. Megalkuszik velők 
a kormány, de ezen alku egyik félt sem 
elégíti ki, mert hiányzik abból az erköl­
csi .alap, hiányzik az őszinte bizalom, 
mely kölcsönös megelégedést szül.

Nagy kár, hogy a nemzetiségek 
mindezeket csak most kezdik belátni s 
kár, hogy 1848/49-ben is nem igy gon­
dolkoztak ! Felhasználtatták magukat a 
kamarilla által s fegyvert fogtak az ösz- 
szes népek szabadságáért és alkotmá­
nyáért küzdő magyar nép ellen. A reak- 
cziónak váltak vak eszközeivé, a helyett, 
hogy az alkotmány védelmére siettek 
volna! És mit. vívtak ki azzal, hogy sa­
ját testvéreik ellen törtek? Azt, hogy az 
osztrák uralom őket éppen úgy elnyomta, 
jogaiktól, az alkotmány áldásaitól éppen 
úgy megfosztotta, mint a magyart!

Azokból a fényes Ígéretekből, me­
lyekkel őket a magyarok ellen felizgat­
ták, nem teljesített az osztrák kormány­
zat semmit. Keserű volt á kiábrándulás, 
de már késő volt. A megtörténtet meg 
nem történtté nem lehetett tenni. A te­
mérdek vér, melyet a testvérek egymás 
kebléből ontottak, csak a reakezió meleg­
ágyait trágyázta.

E kiábrándulásnak s keserű csaló­
dásnak mégis meg volt azon haszna, 
hogy a nemzetiségek ma már nem en­
gednék magukat olyan könnyen a reak­
ezió által fölhasználtatni, sőt inkább ők 
is beállanának az alkotmány védői közé, 
— éppen úgy, mint a kuruez háborúk 
idején tették, midőn Magyarországnak

minden nemzetisége együtt küzdött p o 
deo, patria et libertate. Erre vall annak 
a hangoztatása is, hogy a »Kossuth- 
párttól« — noha eddig mereven küz­
döttek ellene — több méltányosságot 
várnak, mint a többiektől s hajlandók­
nak mutatkoznak e pártot támogatni.

E hangulatot a függetlenségi és 
48-as pártnak a jövő képviselőválasztá­
sok alkalmával ki kell használnia. Nem 
azt értjük ez alatt, hogy paktumot kös­
sön a nemzetiségekkel s viszont-szolgálat 
fejében egyes kerületekben a nemzetiségi 
jelöltet segítse diadalra, mert ezt a füg­
getlenségi párt nem teheti, hanem azt, 
hogy olyan nemzetiségi vidékeken, me­
lyeknek lakói a függetlenségi eszmével 
rokonszenveznek,állítson pártunk jelölteket. 
Különösen a tótok és svábok által lakott 
kerületekben lehet reményünk számos 
hódításra.

A magyar kerületek már eddig is 
csaknem egészen a függetlenségi és 
48-as párt birtokában vannak, — de 
még mindig kisebbségben vagyunk az 
országgyűlésen. Ha azonban sorainkat 
sikerül kiegészíteni a nem magyar ajkú 
kerületekből, ha sikerül ezekben jelölt­
jeinket diadalra vinni: akkor mienk a 
többség s a jelenlegi rendszer végleg 
megbukott!

Rákóczi első katonái a felvidéki 
ruthének voltak. Mi is a felvidéki szlá­
vok között igyekezzünk hódítani, esz­
méinket köztük terjeszteni s a régi 
»kuruez vármegyék« segélyével ma is 
miénk lesz a diadal!

A DEBRECZEN TÁRCZÁJA.
Régi dalok.

(1886.)
I

Mint a leeleti bölcseket, 
Engemet is csillag vezet, 
Vezet, vezet arra felé 
Hol hajnalom ragyog élé.

Gát közt lelkem meg-megakad, 
Be tán csak jó útra akad ; 
Jaj, de a mig arra talál,
Az a csillag se ragyog már. 

II.
Mikor a fák, bokrok 
Levele kibomlott,
Akkor az én lantom 
Vidám üde hangon 
Tavaszi dalt mondott.

S most, hogy a fák, bokrok 
Levele leomlott,
Dalt se tudok rajok, —
S úgy érzem, titánok 
Magam is leomlott.

III.
Békés nyár idején 
A sok őszi felleg 
Magas hegyek otmán 
Szétszórva legelget.

Be szavára az ősz 
Fütyülő sípjának:
Az egeit mezőin 
Csapatokba szállnak.

Mig sötéten mindent 
Oda fönn elfednek,
Hogy többé ne lássam 
Sohase a mennyet.

IV.
Pazarul bánt kikelet a dallal, 
Fukarkodik bezzeg az ősz azzal! 
Búg még egy-egy elmaradott nóta 
Jaj, de azt nem hallani jobb vóna.

Hallak, hallak, vándor daru, hállak, 
S mi értelme, tudom én, a dalnak, 
Balod, jajod szivemet átfúrja . . . 
Válni nehéz! ... (5 tudja, tanulta.

V.

Beh szomorú egy táj 
Ez a hol vándorlók, 
Bármerre fordulok,
Sehol nem vidülok.

Micsoda kopár ég?
Micsoda halvány nap ?
Csalt szívem kopárabb, 
Arczom haloványabb.

Milyen beteg a föld,
Milyen az orczája!
Csak búcsúnk órája 
Vala busább nála.

Puszta komor erdőn 
Madarat nem hallok,
Csak ridegen daliok, 
Elhagyva sóhajtok.

Így tesz az ősz, igy tesz, — 
S a mit az élkobza,
Kikelet is vissza 
Be csak alig hozza.



. ! ' '

liill

mi
ül

’

JPl 
1*1 &&'■ 

--In:

I :

lil

iSKi

*' ., , • • "f \ *:■ „ * ***• - .» * , .** V " * ■ * . * - *•. . • : • ; . • • ■■
. I.. *•* .. ■ *. . . -J• * * ■ : ** J ir. * ' ■ , • .* , t -a

1

DEBRECZEN. 1891. november H

A gácsorszagi csapaterősitések.
Hire járt a mult napokban, hogy a gácsországi 
orosz határon levő csapatokat szaporították. A 
közös hadügyminiszter évenkint jelentést szo­
kott tenni a hadsereg elhelyezésében időköz­
ben történt változásokról. A magyar delegá­
ció a múlt évben határozatilag a következő­
ket mondta ki: »Utasittalik a közös hadügy­
miniszter, hogy a hadsereg elhelyezésében idő­
közben történt változtatásokról a jövő évben is 
jelentést tegyen. A hadügyminiszternek a de­
legátusok közt kiosztott nyomtatott válasza 
egész terjedelmében szó szerint igy hangzik : 
»A szükséges felvilágosítások szó­
belileg fognak megadatni.« Csakugyan 
oly komoly-e a helyzet, hogy papirosra nem 
nem lehet bízni a csapatmozdulatok titkait s 
a miniszter csak szóbeli, bizalmas felvilágosí­
tásokat adhat, avagy pedig e titkolózással elő 
akarják készíteni a hangulatot a rengeteg had­
ügyi költségek megszavazására ?

Nem lesz magyar tiszti akadé­
mia. A magyar kormánypárt úgy a delegá- 
czióban, mint a képviselőházban magyar tisz- 
tiakademia, vagy legalább is Magyarországon 
építendő tiszti akadémia felállítása elöl a leg­
utóbbi években mindig azzal a beszéddel tért 
ki, hogy legközelebb, ha a hadügyminiszter 
több pénzt kér a katonai akadémiára, azt 
csak magyar katonai akadémiákra fogják meg­
szavazni. A múlt évben kimondta a magyar 
delegáczió, hogy a növendékek szaporítására 
előirányzott költséghez csak azért járul hozzá, 
mert a növendékek a létező akadémiában na­
gyobb mérvű újabb befektetések nélkül elhe­
lyezhetők, mihelyt azonban arról volna szó, 
liogv a létező akadémiában a jelentkezők szá­
mához képest a növendékek szaporítására 
ujahb befektetések válnának szükségessé, ez 
összegek megszavazásához a bizottság nem 
järulhtana es felhívja a hadügyminisztert, hogy 
ez esetben egy, Magyarország területén felállí­
tandó uj akadémia letesitese iránt tegyen elő­
terjesztést. A közös hadiigyminiszer erre 
;t következő rövid czinikus választ adta :

»A helyiségek, amelyek jelenleg mindkét 
akadémiában rendelkezésre állanak, a mos­
tam növendékek állományának elhelyezésére 
teljesen ele.endők.«

a mindig pénzszomjas hadügyminiszter 
egyszerre megelégedetté válik s nincs kívánni 
’■alója, mill ívest az uj kiadással Magyarország 
javára történnék valami.

Az olasz miniszterelnök, Rudini 
örgróf, Milanóban nagy beszédeit tartott, mely­
nek tartalma röviden a következőkben foglal­
ható össze: A költségvetés egységessé lön, az 
egyensúly teljesen helyre van állítva, sőt egy 
kis fölösleg is van, uj kölcsönhöz folyamodni 
nem kell. A kormány egyáltalán nem szándé­

kozik a biztosítéki kötvényeken bárminemű 
módosítást tenni. Óla zország minden befolyá­
sát érvényesíteni fogja, hogy a békét erősítse. 
A miniszter kezeskedik arról, hogy a souveré- 
nek nagy mérséklettel vannak eltelve. Olasz­
ország megújította a hármas szö­
vetséget, hogy szilárdítsa a jelenlegi álla­
potot, mely alkalmas arra, hogy fejleszsze az 
erőgyűjtés politikáját. Németországgal, Auszt­
riával és Magyarországgal fentarlottuk és ki­
egészítettük az érdekek szolidáritását és oly 
nézetek közösségét, melyek tartós nyomokat 
fognak hátrahagyni. A miniszterelnök ezután 
kiterjeszkedett az Angolországhoz, Franczia- 
országhoz való viszonyra, további azt mon­
dotta, hogy Olaszország jó viszonya Oroszor- 
országhoz a közvéleményben az utóbbi időben 
a biztonság és a béke érzetét keltette.

A delegáczió.
A közös ügyek tárgyalására kiküldött 

bizottság, az u. n. delegáczió, mely éppen nem 
rokonszenves intézmény előttünk, hétfőn kezdte 
meg üléseit Bécsben. A magyar delegácziót 
ma fogadta ő felsége.

A magyar delegáczió albizottságai 
következőleg alakultak meg:

Külügyi albizottság: elnök: Tisza Kál­
mán, előadó: Fáik Miksa, a zárszámadási bi­
zottságba: Emich Gusztáv, Fenyvessy Fe- 
rencz.

Pénzügyi albizottság: elnök: Harkányi 
Frigyes, előadó: Szerb György, a zárszámadási 
bizottságba: Csávossy Béla, ifj. Wodiáner Al­
bert báró, Szerb György.

Tengerészeti albizottság. Elnök: ardőily 
István gróf, előadó : Dániel Ernő, a zárszáma­
dási bizottságba: Kubinyi Árpád.

Naplóbiráló bizottság. Elnök: Latinovics 
Gábor, előadó: Kubinyi Árpád.

Hadügyi albizottság. Elnök: Tisza Lajos 
gróf, előadó : Rakovszky István, zárszámadási 
bizottságba: Beöthy Ákos, Hegedűs Sándor.

A hadügyi albizottság ezután a következő 
albizottságokat választotta meg:

Élelmezés vizsgáló albizottság: Bolgár 
Ferencz, Hegedűs Sándor, Lukács Antal, Ra- 
kovszky István, Szalay Ödön, Wahrmann Mór.

Elhelyezést vizsgáló albizottság : Tisza 
Lajos gr., Iiollán Ernő, Münoích Aurél, Pulszky 
Ágost, Rakovszky István.

Az osztrák delegáczió pénzügyi 
albizottsága Plenert választotta meg elnökévé 
és Falkenhayn grófot helyettes elnökévé. Elő­
adókká megválasztattak : külügyi költségvetés; 
Windischgrätz herczeg; a rendes hadsereg 
szükséglete: Falkenhayn gróf; a hadsereg 
rendkívüli szükséglete: Jáworszky; Bosznia és 
Herczegovina : Bilinski; közös pénzügyminisz­
térium és legfőbb számvevőszék: Ebenhoch; 
vám : Lupol; haditengerészet: Russ ; zárszá­
madás : Bezecny. Vezér-előadóvá Bilinskit vá­
lasztották meg. Az albizottság legközelebbi 
ülését nov. 16-án tartja.

Az osztrák delegáczió kérvényi albizott­
sága Abralumovicsot választotta meg elnökévé 
s Thun grófot helyettes-elnökévé.

BELFÖLD.
A képviselőház tegnap déli 12 óra­

kor Bokross Elek elnöklete alatt rövid ülést 
tartott, melynek egyetlen tárgyát a »kereske­
delmi viszonyainknak *i török birodalommal és 
Bulgáriával, valamint Spanyolországgal és Por­
tugáliával való ideiglenes rendezéséről« szóló 
törvényjavaslatnak harmadszori megszavazása 
képezte. A harmadszori megszavazás előtt az 
elnök bemutatta a beérkezett kérvényeket, me­
lyekben a vármegyei tisztviselők fizetésüknek 
az állami tisztviselőkével arányban való föl­
emelését kérik. A kérvényeket kiadták a ház 
kérvényi bizottságának. Az ülés jegyzőkönyvét, 
hogy a harmadszor is elfogadott javaslat al­
kotmányos tárgyalás végett a főrendiháznak 
meg legyen küldhető, nyomban hitelesítették.

A függetlenségi-párt Nagyvára­
don. Tisza Kálmán kerületében a független­
ségi párt komoly választási akczióra készül. A 
párt közelebb, nagy szervezkedő gyűlést fog 
tartani.

A miniszterelnök a királynál.
Ö felsége Gödöllőn, vasárnap, f. hó 8-án dél­
után 3 órakor, mint az »0. E.« jelenti, hosz- 
szabb kihallgatáson fogadta Szapáry Gyula gr. 
miniszterelnököt.

A közös külügyminiszteri osz­
tályfőnöki állás. A közös külügyminisz­
tériumban betöltendő osztályfőnöki állásra, az 
»0. É. hire szerint, Czirákv Béla gróf udvari 
tanácsos fog kineveztetni.

Uj főrendiházi tag. Az 1885. évi 
VII. t. ez. alapján a magyarországi ref. püspö­
kök számára szervezett három főrendiházi tag­
ság egyike Révész Bálint tiszántúli ref. püs­
pök halálával megüresedvén, helyére, mint hi­
vatalára nézve harmadik legidősebb püspök. 
Szász Károly hivatott meg, kinek az erről 
szóló királyi meghivó-levél már ki is állíttatott.

Hátha lelkem bája 
Még itt leborálna . 
Soha r táj újra 
Sohase virulna.

Igmándy Miklós.

Seraph.
(Genre kép.)

Irta : Jan Neruda.
— Ez tehát a platói iskola Seraphom ! 

Az ideális köztársaság ihletett követői — itt — 
—■ Ah, micsoda érzelgés ez megint! Egy 

homokos térség, mely nem nagyobb, mint a 
tenyerem felülete, a négy szélén egy-egy 
Cyprus fa, melyek egyikéhez kikötve legelész 
egy szamár ! Ha legalább is baraczk fák vol­
nának ! Mig beszélt, addig piczi czipő sarkai, 
melylyel úgy toporzékolt, mint valami mak- 
ranezos gyermek, egész belesüppedtek a ho­
mokba.

Majd egyet gondolt, ott hagyott bennün­
ket, s kecsesen szökdelve, mint valami őz, 
oda futott egy közeli eperfához, melyen fekete, 
érett gyümölcsök csiiggöttek.

— Mily eleven, vidám, szeretetreméltó 
Ön felesége ! szóltam oda a galaczi keres­

kedőnek, a rendesnél kissé hangosabban, 
részint, mivel az öreg ur nehézkes hallású volt, 
részint, mert úgy akartam, hogy a kis hölgy 
is meghallja.

— Valóban az az én Seraphom ! vá­
laszolta a vén férj, ki oly szerelem-teljes pil­
lantást vetett a nőcskére, mely engem szinte 
megborzaszitott.

Valójában bájos asszonyi megjelenés. — 
Idomai nem eléggé gömbölyűek ugyan, de tö­
kéletesen soványaknak sem lehet azokat ne­
vezni. Közép magasságú termet, a gazdag haj 
fekete, csillogó», mint az aczél. Az arezszin 
olajbarna, de egészségtől viruló. — A vonások 
keletiesek. A szemek pillantása ugyan Ázsiára 
vall, de a kifejezés benne . . . egy európai hölgy 
piquans öntudata. Az egész nő csupa élet és 
életkedv. Csak reggel óta datálódik a mi is­
meretségünk, az athéni királyi kertben sétálva 
jöttünk össze. — Ott van a modern Athénnek 
egyetlen egy árnyékos helye, hol egyszersmind 
az ember bele is álmodhatja magát a hajdani 
Athénbe . . . Egy tűlevelű fa árnyában, régi 
sarkoplmgon ültünk In. A fa hosszú, világos 
zöld levelei varázsleljesen zsongtak-bongtak a 
könnyű szélben. A tülevelek zsongásában a 
lezajlott idők regéjét véltük hallani. A fiatal

hölgy, ki férje kíséretében jött, elég csintalan 
volt, hogy ne lássa, hogy a mi legfőbb óhajunk 
az egyedüllét. A kis csacska addig ugrándozott 
körülöttünk, mig végre bennünket is beszédre 
hangolt, s társalgásba elegyedtünk. — Majd 
együttesen reggeliztünk meg és rándultunk ki.

De most az érdekes hölgyecske már 
egészen elérte a palota kertjének rácsos ajtaját, 
kénytelenek voltunk mi is követni. Mikorra mi 
a kocsihoz értünk, Ö már az ülésen ült. Oly 
pajkosan hánvta-vetette ott magát, hogy az 
ülés Higanyai csak úgy nyikorogtak.

—- Az én szerencsétlenségem, mily lassan 
mászik 1 szólt gúnyosan a nöcske, felszálló fér­
jét fixirozva.

■— Mit mondasz Seraphom ? kérdezte a 
kövér férj. A nő még mormogott valamit, de 
mi azt már nem értettük meg, a zakatoló ko­
csi zajától.

— Meghalok ! Tűz ! kiállóita ismét. A 
san la rí ni forrong ereimben. Ah ! Ezekben a gö­
rög borokban bizonyára égő szurok van ! Oly 
pajzánul viselte magát, mint egy elkényeztetett 
gyermek. Útközben minden tárgyra lelt valami 
megjegyzést, az egyiket gáncsolta, a másik 
örömére szolgált. —- A fehér virágú, vad 
oleanderrel azért czivakodott, mert „olyan ke-
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KÜLFÖLD.
Schmerling nyugdija. Schmerling 

Antal lovag, legfőbb itélőszéki elnök nyugdí­
jazási kérvényét ő felsége helybenhagyta, 
Nyugdijilletményét 20,000 frtban állapították 
meg. A »Wiener Tagblatt< értesülése szerint 
Schmerling lovag kihallgatáson volt ő felségé­
nél és kérte az uralkodót, hogy tényleges szol­
gálati ideje alatt élvezett illetményeit továbbra 
is megtarthassa. — A minisztertanács ülést 
tartott, amelyben a legfőbb törvényszék elnö­
kévé Stremeyert, alelnökévé Habietineket je­
lölte ki.

Az osztrák sajtóügyi bizottság
ülésén a sajtóra vonatkozó indítványok megvita­
tásánál Eim képviselő kérdést intézett a kor­
mányhoz, preczizirozná álláspontját a prohi- 
biliv elkobzás korlátozására, az objektiv eljá­
rás reformjára, az esküdi szék delegálására, a 
a hírlapi- és naptárbélyegre, az engedélyre, a 
biztosítékra, a helyreigazitási eljárásra és a 
kolportagekéraésre vonatkozólag. Hosszabb vita 
után, elhatározták, hogy a legközelebbi ülésre 
meghívják az igazságügyi-, a pénzügyi- és a 
belügvi minisztereket, hogy megtegyék nyilat­
kozataikat és egyelőre mellőzték Jaques ama 
indítványát, hogy albizottság küldessék ki.

A bolgár templomok. A török nagy­
vezér utasította a szaloniki-i kormányzót, hogy 
azokat a maczedóniai bolgár-templomokat, 
amelyek görög intrigákra csukattak be, ismét 
nyittassa ki. Hasonló utasítást kapott a dri- 
nápolyi kormányzó, kinek különben azt is kö­
telességévé tették, hogy a bolgár menekülteket 
tartsa szemmel, s azonnal utasittassa ki őket, 
ha az a gyanú merül föl ellenük, hogy a bol­
gár kormány ellen összeesküdnek.

A lefegyvérzett albánok. A sku- 
tarii kormányzó megkezdte az albán lakosság 
birtokában levő összes lőfegyverek el»zedését, 
kivéve azon fegyvereket, a melyeket a kor­
mányzó adott volt ki.

Különfélék.
Montecarlo. Az idei év a bankra néz­

ve igen kedvező lefolyású volt. A bank ez idei 
tiszta nyeresége 21 millió frankra rúg. — 
A bankra nézve az idén csak márczius hava 
volt kedvezőtlen, a melyben 980,000 frankot 
vesztett. A részvényesek közt 11 milliót osz­
tanak ki. a mi 24 százalékos osztaléknak fe­
lel meg. Hogy e fényes eredmény hány áldo­
zatot követelt az idén, arról a jellentés nem 
ad szájnot.

Öngyilkosság a templomban. Spa- 
latóban a napokban egy Zizics János nevű 
salonai ember a dominikusok templomában egy 
oltár előtt öngyilkossá lett. Az illető bevárta 
az időt, mikor senki sem volt a templomban,

azután letérdelve, egy mellékoltár legfelsőbb 
lépcsőjén halántékon lőtte magát. A golyó tel­
jesen szétzúzta koponyáját. Rögtön bizottság 
jelent meg a helyszínén, mely a hullát elvitte, 
mig a templomot, újabb beszentelésig, a püs­
pök rendeletére, bezárták.

A szerelmes kertész. Prágából je­
lentik, hogy az irgalmas nővérek kórháza előtt 
levő bódé kigyuladt és a tűz erősen fenyeget­
te az épen ott fekvő apácza-zárdát. — 
A tűz gyújtogatásból keletkezett, — 
amennyiben Zivny intézeti kertész felgyújtotta 
a saját lakó szobáját. Ezután Zivny bement a 
kórházi konyhába és rálőtt szeretőjére, a 23 
éves Novák Zsófira, de nem találta el. Majd 
öngyilkosságot akart elkövetni, de ez sem si­
került. A gyújtogatás oka bosszú volt. Ugyan­
is a kertész szerelmi viszonyt folytatott Novák 
Zsófival, melyet azonban a főnöknő, tekintet­
tel a kolostor szabályaira, nem nézhetett el.—• 
Novák Zsófi engedelmeskedni akart a fő­
nöknőnek és ezért akarta a kertész agyonlőni.

Korbács az éhség ellen. A szim- 
birszki orosz kormányzó kitalálta, hogy az éh­
séget hogyan lehet legkönyebben lecsillapítani. 
Az éhező parasztok közt a gabonakiosztás köz­
ben lázongás tört ki. A mozgalom három fő­
emberét a kormányzó halálra korbácsoltál la, 
Stauodubban a vezetők mindegyike ötszáz kor­
bácsütést kapott. Azt hiszik, mint más oldal­
ról jelentik, hogy az Ínség következtében az 
earópai Oroszországnak legalább is egy har­
madában a földadót részben, sőt sokhelyütt 
teljesen el kell majd engedni.

Őrültek házába zárt professztor. 
Galicziában nagy szenzácziót és megbotránko­
zást keltett nem rég Zrodlovicsky dr. lembergi 
egyetemi professzor esete, a kit a rendőrség 
kiszakított családja köréből, elhurczoltatván a 
a kulparkavi őrültek házába. Pernerstorfer or­
szággyűlési képviselő közbenjárására megvizs­
gálták az őrültnek vallott embert s kiderült, 
hogy elméjének semmi fogyatkozása nincsen. 
Azóta haza is eresztették.

ÍOO kiló arany. Ritka gazgagságu 
termés-arany-csapásra akadtak a múlt héten, a 
péntekről szombatra forduló éjjelen az »Indus­
trie-Gesellschaft zu Geislingen« czég »Muzsari“ 
nevű Brád mellett fekvő bányájában. A távi­
rat szerint a termés-arany-csapás tenyérnyi 
vastag és még az éjjel és a rákövetkező na­
pon 100 kilogr. szabad aranyat vágtak ki. Az 
arany még tovább is tart és igy a heti termés 
120.000 forintnál többre tehető. A legöregebb 
arany-bányászok sem emlékeznek hasonló gaz­
dag érre és általában ez az eset a legnagyobb 
aranyleletek közé tartozik.

Fejedelmi jubileumok. — Családi 
ünnepet ül a minden oroszok czárja. Huszonöt 
éve annak, hogy oltárhoz vette nejét, Mária

Feodorovnát. 1866. november 9-én volt az es­
küvőjük, a mikor még nem is gondolták, hogy 
Oroszország trónján fognak ülni valaha. — De 
a trónörökös meghalt, majd a rémitő bomba- 
merénylet megölte a czárt és III. Sándor, a 
ki már fiatal korában, a mikor becsvágy, hiú­
ság sarkalja az embert,idegesen idegenkedett a 
tróntól, ma kezében tartja a félvilág sorsát. 
És szinte hihetetlen, ez a komor uralkodó a 
legjobb, aleggyöngódebb családapa. Csak akkor 
érzi magát jói, ha családja körében lehet, tá­
vol a kormányzás gondjától. Ezüst lakodalma 
ünnepét sem a zajos Pétervárott, hanem Livá- 
diában (Krim félsziget) üli meg. Anglia trón­
örököse, a walesi herczeg is jubilál. Ugyanazon 
napon, a mikor sógora, az orosz ezár ezüst­
lakodalmát, ünnepeli Albert Edward herczeg 
ötvenedik születésnapját. Talán nem is nagyon 
örül neki. A hires világfinak száz meg száz 
újság hirdeti: ime, az ötödik X. is nyomja már 
válladat. Bizony keserves sors az, a mikor az 
ember meg sem öregedhetik csendben.

Orth János sorsa. A »W. T.« egyik 
levelezője meglátogatta Stubelnét, Orth János 
nejének anyját, hogy a hírre vonatkozólag, 
mely szerint Orth János és neje Chilében a 
legjobb egészségben élne, mit gondol. Az öreg 
asszony a »Sun« ama közleményét, mintha ö 
az emlitett laphoz levelet intézett volna, alap­
talannak nyilvánította. »Mindenesetre — mondá 
az öreg asszony — ama véleményt, hogy 
Orth János és leányom életben van, 
indokoltnak tartom.« — És miből következteti 
ezt, kérdezte a tudósitó. Stubelné erre a kö­
vetkezőket mondotta el: »Az orthi kastély 
várnagyának felesége nnokaöcscsétől, a ki mint 
serföző él Amerikában, levelet kapott, hogy 
Orth Jánossal, a kit személyesen ismer, és 
nejével Chilében találkozott.« A tudósitó ama 
kérdésére, hogy nem tudja-e, vájjon hisznek-e 
udvari körökben ama hírben, hogy Orth János 
életben van, Stubelné azt felelte: udvari kö­
rökben az a nézet uralkodik, hogy Orth János 
életben van. Az orthi kastélyban is, hol jelen­
leg a nagyherczegi család időz, a hir valódi­
ságában hisznek. Különösen a toscani nagy- 
herczegnő, Orth János anyja — jegyzé meg 
Stubelné — most sokkal nyugodtabb, mint 
régebben volt, úgy, hogy nagyon valószínűnek 
látszik, hogy ő direkt híreket kapott fia, Orth 
János felől.

Újdonságok.
* Lemondás. Boczkó Sámuel fő­

kapitány ur, mint biztos forrásból érte­
sülünk, irásbelileg és visszavonhatat­
lanul beadta lemondását a tűzoltó fő­
parancsnokságról s ebből folyólag az

serü illatja« van, egy rózsafa,mely egy fának egész 
tetejéig felkuszott, megijjesztette, a gránát alma­
fáknak csókot dobott, az aloet kinevette, mert 
a virágai az égfelé nyúlnak, a Szent János ke­
nyérről éretlen, zöld tokot szakított le, hogy 
az izét megkóstolja, minden virágra mondott 
valami verset, majd románul, majd törökül, 
francziául, spanyolul, olaszul dúdolt, sőt még a 
»Weaner« dialektusnak sem hagyott békét. Az 
ég tudná, hogy ez a fiatal hölgy hány nyelven 
beszélt, vagy legalább énekelt ! Férje szemmel 
láthatólag gyönyörködött benne. A kis nö több­
ször, nagy ügyesen elkapta kezét a férj csókjai 
elöl.

— Ugy e ostoba ficzkó ez az enyém — 
nem hiszi ? szólott hozzám hajolva : De nyár­
ban ! Óh az pompás tréfa !. . . Én ugyanis né­
hány tüllzsákocskát varratok, úgy mondom, 
hogy a szúnyogok ellen, pedig másra hasz­
nálom, mikor ugyanis ez az én »szerencsétlensé­
gem« »jó éjszakát« mondáskor meg akar csó­
kolni, a zsákocskát a fejébe rántom és ki- 
kaczagom !

a kocsi megállóit. Elértünk a vaspálya 
udvar közelében levő »0 görög 
Ne k r o p o I i s«-ig, a mely ép akkor tájban 
jött napfényre. A férj uram a »ciceroné«-val

beszélgetett, a fiatal hölgy pedig, kezemet meg­
ragadva, velem sugdosódott :

— Talán kételkedik szavaimban, azért 
tekint reárn oly különösen ?

— Semmi okom se volna arra ! Hall­
gattam vidor elbeszélését, melyet nevetve mon­
dott el nekem, s melyet én szintén szívből 
megkaczagtam !

— Nem I Az én férjem, valósággal az én 
szerencsétlenségem !. . .

— Asszonyom őszintesége szinte fel­
jogosít engem arra, hogy megkérdezzem, akkor 
miért ment hozzá ? 1

— Tudom is én!
— Tehát szerelemből ?
— Hogy is ne I — avval teljes meg­

vetéssel pillantott férjére.
— Talán hálából ?

— Még álmomban se jutott volna eszembe. 
Talán azért, mert sokat forgolódott kövültem. 
Atyámnak Galaczban nagy szesz üzletje volt. 
Egyszer azonban meggyuladt a spiritusz és 
atyám mindenestől elégett. Férjem, akkor táj­
ban nálunk lakott, igen alkalmazkodó ember 
volt. Mint gyermek sokat veszekedtem vele, 
ha meg akart csókolni. Majd végre is el­
fogadtam I

— Tehát ettől származik az Ön egész 
szerencsétlensége asszonyom ? Gyermekük ugy-e 
nincsen egy sem ?

— Gyermek ?! .... Mikor szobámban 
valaha oly pompásan tánczoltam »Cancan t« 
— de nem nevetséges ez ? Nézze ! Ezen a sir- 
kövőn a reliefeket ! Valyon mit ábrázolhatnak 
ezek ? Talán azt, hogy egy lélek az égben Isten 
hozott, vagy hogy a rokonlelkek a halottaktól 
búcsút vesznek ? Nyújtsa a kezeit — a kezeit 
búcsúra I Ha, ha, ha ! De a régi görög nők 
sokkal szebbek voltak mint a maiak !

Kérem — egy hirtelen fordulással elém 
toppant — mit gondol, valyon milyen nemzetiségű 
vagyok én ! ?

Erősen a szemeimbe tekintett.
— Spanyol nő?
— Az — az ? Gondolja ? — és az 

emanczipált dáma származása felett fülig el­
pirult. Ugy-e, magában azt gondolta, hogy egy 
spanyol zsidónö? No mondja, igen ! 
Hisz az öregeim úgyis azok — voltak! Hová 
menjünk reggel ?

— Holnap délelőtt, megállapított program- 
műnk szerint, a Themistokles sírját kell fel­
keresnünk.

— És hol van az ?
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az egylet irományait és pecsétjét már át 
is adta Tikos István h. főparancsnok ur­
nák ; evvel egyidejűleg lemondott a »Haj­
dú-megyei tüzoltószövetség« elnökségélő 
és az orsz. tűzoltó szövetségi tagságáról 
is. Az egylet tagjai között az a néz-t, 
mikép a tűzoltó egylet vezérlete és ve­
zénylete a legközelebbi év első hónap­
jaiban megejtendő tisztújító közgyűlésig 
Tikos István h. főparancsnok ur ál­
tal fog elláttatni, mint aki ívngfokozatá- 
nál fogva erre hivatva is van.

* Reményteljes csemete. Társa­
dalmi viszonyaink romlottsága naponként szo- 
moritóbbnál-szomoritóbb a példákban. Öngyil­
kosság, gyilkosság, lopás, rablás, csalás es a 
bűnök más ily utálatos fajai egész napi ren­
den vannak, ügy, hogy nem csoda, ha aztán 
az emberek, kik elvétve látnak a rossz példák­
nál egyebet, lassanként eltompulnak, közöm­
bösek, " érzéketlenek lesznek a jó, a nemes 
iránt, s egyedül »betöréses rablás« vagy a 
»hatszoros rablógyilkosság, van még némi ha­
tással érzéketlen idegeikre. A bűnöst, a tolvajt, 
a rablógyilkost nem tekintik többnek — mé­
diumnál, melyen a hírlapíró — a közönség 
szórakoztatására gyakorolja tolla mester­
vágásait. Igazán elszomorító ez, hogy manap­
ság a csaló, a gaz, a hunezut iránt viseltet­
nek legtöbben érdeklődéssel s a lapoknak a 
»bűn ehróniká«-ját olvassák el legeslegelőször. 
Pedig e rovatban felsorolt bűnesetek, ameny- 
nyire izgatólag hatnak reánk, annyira elszo­
morítanák bennünket, hogy megutáljuk a vilá­
got, ha — g o ndolkozunk és látjuk annak 
égre kiáltó bűneit. Az ugyan igaz, hogy bűn­
ben születtünk mindnyájan és azért aztán nem 
is csodálatos, ha a bűn iránti hajlam, egyné­
melyé embernél már gyermekkorában nyilvánul. 
Ökölnyi kis haszontalan tacskók dicsekedhetnek 
ma a »rovott életű« nem éppen kívánatos 
titulussal. Ilyen jó madár a kis Kiss Miksa, alig 
14 esztendős fattyú, de ki azért már ily gyenge 
korában is kiérdemelte — a rendőrség részé- 
ről — a »javíthatatlan« mellék nevet. E csa­
vargó íiczkó ugyanis tegnap, mint már sok 
alkalommal is, lopott, illetőleg lopni akart, de 
tetten kapták. Estefelé ugyanis egyik n.-csapó- 
utczai hentes üzletbe, kilesve az alkalmat, mi­
kor pár perezre távoztak onnan, vakmerőén 
behatolt. Egyenest a pénzes fiókhoz ment, 
nagy ügyességgel kihúzta azt, de éppen akkor, 
mikor a jó csengésű ezüst pénzeket marókkal 
dugdosta kabátja zsebeit, betoppant a tulajdo­
nos a holtba és fülön csípte a vakmerő rom­
lott ficzkót. A rendőrség, mivel a tacskó már 
hasonló üzelmek miatt többször bün-

— Kívül a Piriinson. A kikötőből egy 
földnyelvhez kell kimennünk.

— Akkor bizonyára csónakban utazunk 
— legnagyobb szenvedélyem — mert magamba 
mindig úgy reménykedek, hogy hátha a kedves 
Isten felborit bennünket —• lásd ! és görcsösen 
megragadta férje kezeit, régi görög szokás sze­
rint nyújtom neked kezemet — kezemet a végső 
búcsúra!

A férj bután, mint egy hülye, bámult reá.
— Mi is a kívánságod Seraphom ?
Arczában volt valami sajátságos kifejezés, 

mint az őrültekében ! Vagy talán mind a kettő 
őrült volt ?

Fordította : iy. Móric« Pál.
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Gondolatok.
Sok ember azt a kévést, a mi van neki, 

arra használja fel, hogy eltakarja vele azt a 
sokat, a mi nincs neki.

A boldogság oly kincs, mely takarékos 
kezelés mellett növekszik. A boldogságot el­
rabolni könnyű, de visszaadni nehéz.

tetve volt átadva a kir. ügyészségnek. Nem 
börtönben, hanem javító intézetben volna he- 
az ilyen romlott gyereknepségnek, ott talán 
még javítanának rajta valamit. Különben a 
társadalom e fattyúhajtása is eléggé jellemzi 
a mai »talmi« kort, melyről beszélve, joggal 
lehet mondani: »0 tempore! 0 mores!«

* Jegyző választás. Derecskéi főjegy­
zővé — mint nekünk Írják —közfelkiáltás ut­
ján Kovács Imresárándi jegyző választatott 
meg. A választás hétfőn, f. hó 9-én volt. Beér­
kezett 6 pályázat s a főszolgabíró által kije­
löltettek : Kovács Imre sárándi, liácz Lajos 
böjti és Nagy János m. sasi jegyző. Sokan 
óhajtották E t h e y János ottománvi jegyző 
megválasztását, de őt a főszolgabíró nem jelölte.

» Személyi hir. Simonffy Imre kir. 
tanácsos polgármester legnap este felutazott a 
fővárosba.

* Az ifjúság munkálkodása. A
hittanszaki önképző társulat »K ö z 1 ö n y«-ének 
második száma közli Erdős József hittanárnak 
a reformáczió emlékünnepén mondott eszme­
gazdag alkalmi beszédét, továbbá Jánossy 
Zoltán alkalmi költeményét, melyet a »De fa­
re ezen« is közölt, Pótor Elemértől vallá­
sos költeményt, végül vegyes faireket a főis­
kola és a társulat köréből.

* Csokonai-ünnepély. A főiskolai 
magyar irodalmi önképző társulat decz. hó 
6-án tartja meg a szokásos Csokonai-ünnepélyt.

* Külön vonat. November 4-én dél­
előtt a Királyháza felől érkező vonat oly 
nagyszámú utast szállított, hogy Mikolában, 
daczára hogy a hova csak embert leheteti be­
számítani, mindenhová utasok lettek elhelyezve, 
a felszálló utasokat nem voll képes felvenni, 
úgy hogy vagy 38 utas ott maradt, a kikért 
aztán egy külön vonatot kellett Szalmáiról 
indilani. Hova tovább oda jutunk, hogy a zó­
nával nemcsak kényelmesen, de helyszűke miatt 
egyáltalán nem lehet majd utazni.

* Névmagyarosítás. Goldgräber Jó­
zsef debreczeni lakos — belügyminiszteri en­
gedélyivel — Bányaira változtotta át a nevét.

* Beszélő villamos óra. A Péterváron rende­
zendő villamos kiállításon állítólag lesz egy villamos 
beszélő óra is Edisontól. Ez óra fonográffal lesz el­
látva s az órákat, félórákat és negyedeket nem mutató 
mutatja, ilyen nem lesz az órán, hanem egy elmés 
szerkezetet rejtő emberi arez. Ezt az órát ébresztőül 
is leltet alkalmazni, az óhajtott időben a száj fölnyi- 
lik s annak rendje-módja szerint egymásután többször 
clkiáltja, hogy: »Tessék fölébredni, itt az 
ideje!«

* Októberi gázfogyasztás. A gáz­
gyár számlája október hónapról utczák és vá­
rosi épületek világításáért következő összegekre 
megy: utczák világítása 1381 frt 94 kr, városi 
hivatalok világítása 211 frt 86 kr, könyvnyomda 
világítása 23 frt 76 kr, börtön világítása 43 
frt 02 kr.

* Báró és a rerdőrfőkapltány.
Kecskeméten napok óta izgalomban tartja a 
közönséget egy affaire, melynek szereplője: 
báró Maltencloit János tartalékos huszár- 
hadnagy és 4-ed éves joghallgató, meg V á- 
m o s Béla főkapitány (előbb akad. tanár és 
orsz. képviselő.) Maltencloit t. i, aki még ta­
nár korából gyűlöli Vámost, ebbe minden áron 
belekötni igyekezel t s pár nap előtt Vámosnak 
egy többek előtt tett s rá nézve állilólag sér­
tő nyilatkozata miatt segédek által elégtélel- 
adásra akarta fölhivatni. Vámos azonban 
mint rendőrkapitány — az elégtétela­
dást megtagadta, a büró ellen 
elfogatási parancsot adott ki s 
hivatalos ügyben Budapestre utazott. Közegei 
leakarták tartóztatni a bárót, de végre Lestár 
polgármester közbevetésére megelégedtek az­
zal, hogy az alkapitány kihallgatta s jegyző­
könyvet vett föl vele, melyet már is áttettek 
az ügyészséghez, mely a napokban megindítja 
a bűnvádi eljárást a báró ellen párbajra va­
ló kivívás vétsége miatt. Viszont a báró fe- 
nyitő följelentést tett Vámos ellen az elfoga­
tási parancs, iletve hivatalos hatalommal való 
visszaélés czimén.

Keserű vigasz.
Egy fiatal hölgy (harátnéjához): »Oh, mi­

dőn férjhez mentem, bizonyos voltam abban, 
hogy Henrik valóban szerelemből vett el és’ 
most kitűnt, hogy csak hozományom végett 
házasodott.«

• Ugyan le gyermek, megvigasztalhatod 
magadat azzal, hogy ferjed okosabb ember, 
mint a minőnek gondoltad«.

* Csók-bajok. A poéták által annyira 
megénekelt és a szerelmesek állal bizonyára 
még ennél is többször elczuppauimt édesség­
nek, a csóknak két rendkívüli példányáról 
kaptunk ma hirt. Az egyik Eszéken csattant 
el, a másik Kassán. Az eszéki csókot a ripők- 
ség szülte és története az, hogy egy Lazo nevű 
uracs múlt csütörtökön a jelenleg Eszéken ját­
szó szerb színtársulat előadáson két ottani 
tisztességes családhoz tartozó leányka közt 
ült; — mind a két leány nagyon bájos jó­
szág s talán ez zavarta meg 
az északi szeladon fejét, mert alig hogy a 
függöny az első felvonás után legördült, Lazo 
hirtelen K. Paulina kisasszonyhoz hajolt és az 
egész színházi közönség szemeláttára egy han­
gos csókot ezuppantott ajkára, azután sietett 
elpárologni a színházból. Ez a csók legközelebb 
a bíróság előtt fog szerepelni. A kassai csók 
hősnője Kéhler Anna nevű 17 é. cselédhány, 
a ki néhány nap előtt. dr. Braun kórházi or­
vosnál jelentkezett és azt panaszolta el, hogy hir­
telen megsüketült. Az orvos persze legelőször is a 
süketülés okát kérdezte, mire a leány elpirult és 
sokáig habozott, inig végre szégyenkezve be­
vallotta, hogy megsüketülüsének oka egy csók’! 
Az orvos unszolására elbeszélte azután, hogy 
kedvese hosszas távoliét után hazatérve, for­
rón átölelte és össze-vissza csókolta, miközben 
ajkait egésszen a fülére szorította. Egyszerre 
csak heves fájdalmat érzett s azóta nem hall. 
Az orvos megvizsgálta a leány fülét és konsta­
tálta, hogy a fülhártyán gyuladásos szakadás 
van, melyet a csattanós csók által támadt lég- 
üresedés okozott.

A félreismert gigerli.
Igaz történet. —

Bőbugyogó bokáig feltürve, fényes mázu 
gombolós czipő, prémes, pazar elegáncziával 
rövidre vágott téli rokk, hosszú, fényes »vadonuj« 
czilinder, sárga keztyük, vastag bot, >bock«- 
szivar a szájában selyem zsinóron filyegő »mo­
nokli« és im itt áll előttünk az a deli »gigerli«, 
kit mi magunk között »Szép L u 1 u n a k« 
is nevezünk.

A »Lulu« valóban érdekes, barna fiatal 
ember. Sáppadt kreol barna arezszin, mely ma­
gán viseli a szalonok levegőjének nyomát, be­
szédes nagy fekete szemek, kifogástalanul met­
szett, hatalmas »Alkibiades“ orr, száj, fülek 
(óh ezek a fülek !), és divatos növésű, fekete 
angol szakáll. így néz ki a mi emberünk, kivel 
mi ma d. e. az utczán sétálgatva, a következő 
mulatságos epizódot éltük át :

A »Szőllősy« ékszerkereskedésének fényes 
kirakata előtt sétáltunk el éppen, mikor két 
csinosan öltözött, fiatal »czivis« menyecske vo­
nult el mellettünk. Erősen megnéztek bennün 
két, de mi alig méltattuk figyelemre őket.

Mikor a hátunk megé értek, oda szól az 
egyik komaasszony a másikhoz :

— Na nízze mán ides lelkem Szabóné, 
hogy feszit ez a barna legény, a »fráz« 
essik a hosszú kalapjába, még csak ránk se 
níz; mán ha nem ismerném olyan jól, 
hisz a múlt vasárnap az Erzsók lakadalmába 
ippeg ez — hunt a, hát tisztára azt mon­
danám, hogv — nagyságos ur!... vé­
gezte beszédét nagy dohogva az önérzetében 
sértett cziva.

Mi jót nevettünk e »kedélyes apercu« fe­
lett, melynek magyarázatára szolgál az a 
»nagy hasonlatosság«, mely a »szép 
Lulu« és a Kácz Károly bandájának egyik- 
csinos, fiatal czigány tagja közt van. . .

Don Mauritius.

Az öngyilkos berlini bankárok.
A nagy bankár-bukások folytonos izga­

lomban tartják a közönséget, annál inkább, mert
félnek, hogy az eddig történteket még újabb 
meglepetések is fogják követni.
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Leipziger bankári, ki a »Wollt és Hirsch­
feld« czéggel váltóleszámítolás! összekötetés­
ben állott, letartóztatták. A czég bukása foly­
tán az államvasutak igazgatósága is érdekelve 
van, — mert az igazgatóságnak a »Wollt és 
Hirschfeld« czég által fizetendő 250.000 márka 
értékű váltó van birtokában.

Mindezt fölülmúlja azonban az a leírha­
tatlan szenzáczió, melyet a Sommerfeld testvé­
reknek öngyilkossága keltett.

A berlini fehér-sörfőzde tulajdonosa volt 
az, a kis Sommerfeld testvérektől letételt visz- 
szaküvetelte és miután azokat nem kapta visz- 
sza, a rendőrségnél följelentést tett.

A Sommerfeld-czég alapította többek közt 
Rügen szigeten Binz kelet tengeri fürdőt is.

A kél tesvér még f. hó 7-én délelőtt is 
megjelent a tőzsdén ; midőn üzletükbe vissza­
tértek, visszavonultak magán dolgozó szobá­
jukba, melyből néhány pillanattal utóbb lövé­
sek hallatszottak ki: Felix nyomban meghalt, 
Zsigmond pedig súlyosan megsebesült ; a test­
vérek nem készítették elő ez öngyilkosságot, 
hanem az utolsó pillanatban szánták rá ma­
gukat.

Azt beszélik, hogy a testvérek köl­
csönösen egymásra lőttek.

A Sommerfeld czég Koburg herczegnek 
udvari bankárja volt.*

A tőzsde az eset által nagyon kévésé 
van érdekelve, de számos magánzó és kato­
natiszt érzékeny veszteséget szenved.

Egy másik forrás szerint a testvérek 
délután két órakor követték el az öngyilkos­
ságot. Mindkét testvér előbb üt- 
éréit metszette föl és aztán halán­
tékon lőtte magát. Az egyik nyomban meghalt 
a másikat súlyosan megsebesülve a kórházba 
szállították.

A czég üzlethelyisége Unter den Linden 
a Bauer kávéházzal szemben volt. Az üzlet 
előtt óriási embertömeg csoportosult, — úgy 
hogy nagy számú rendőrcsapatokat kellett ki­
küldeni a rend fentartása végett.

A tőzsdén valóságos deroute támadt és 
rendkívüli komor hangulat vett mindenkin erőt. 
A Sommerfeld testvérek számos alapításnál 
vettek részt: a passzívák körülbelül annyira 
rúgnak, mint az aktívák, de az utóbbiak csak 
nehezen értékesíthető értékekből állnak.

Irodalom és művészet.
Az Andrássy-szobor-pályázat.

Az Andrássy-szobor-pályázat. föltételei fe­
lől hétfőn határozott a bizottság. A tagok tel­
jes számban voltak jelen s kiviilök Csáky gróf 
és Wekerle miniszterek is résztvettek a ta­
nácskozásban. Mint előre látható volt : a bi­
zottság a lovasszobor mellett döntött. Hiszen 
Andrássy Gyula gróf legemlékezetesebb aktu­
sának nálunk igen sokan a koronázásnál való 
szereplését tekintik, másoknál pedin minden 
valószínűség szerint az volt az elhatározó szem­
pont, hogy az ülő és álló szobrok mellett mie­
lőbb lovasszobra is legyen a magyar főváros­
nak. És a délczeg Andrássy Gyula főiri díszben 
lóra ültetve, nem a mindennapi jelenség. A 
szobor tehát lovas-szobor lesz s az Andrássy-ut 
végén fog állani, a kezdődő erdőség hátterével. 
A szobor négyszögü piedesztálon fog állani s 
ezt diszlik a pályázó szobrászok reliefekkel 
vagy mellékalakokkal. E részben a bizottság 
nem akart irányt adni a művészek fantáziájá­
nak s csakis annyit kíván, hogy a szobor ta­
lapzatára állítva, életnagyságu alakot mutasson. 
Három dij lesz kitűzve, köztük a legnagyobb

6000 forint. Az emlékre nemcsak hazai, hanem 
külföldi szobrászok is pályáztak. És igy in- 
ternáczionális lesz a bírói bizottság is, melyet 
tiz tagból fognak megalakitni. Három tagot 
küld az Andrássy-emlékbizottság, egyet-egyet 
a képzőművészeti tanács a főváros, a képző­
művészeti társulat s a magyar mérnök- és 
épitész-egylet s ezekhez jön még a külföldről 
három kiváló szobrász, mindegyik más nem­
zetiségű. A biráló-bizottságnak hat hét alatt 
kell véleményt mondani a pályaművek felől. 
A szobrokat csak az ítélet kihirdetése után 
mutatják be a publikumnak.

A m. tud. akadémia második osz­
tálya hétfői rendes havi ülése igen érdekes 
léfolyást vett. Két vidéki tudós tartott nagy 
figyelemmel hallgatott előadást. Dr, Szent- 
k 1 á r a y Jenő lev. tag. Dél-Magyarország je­
les történetírója. »A múlt században Dél-Ma- 
gyarországon történt oláh költöztetésekről »czim- 
mel hoszasan és igen tanulságosan rajzolta 
a déli vidékek múlt századi viszonyait. Élénk 
tetszéssel fo gadott felolvasása után dr. D e m k ó 
Kálmán lőcsei főreáliskolai igazgató mint ven­
dég olvasta fül nagy tanulmányok alapján ké- 
készült értekezése egyes részeit a régi szepesi 
jog keletkezéséről. —• Mindkét felolvasót 
zajosan megéjenezték.

A sajtó Perzsiában. A perzsa sajtó 
a sah kezdeményezésének köszöni létét. A ki­
rályok királya, már tudniillik a sah, második 
európai útjáról a következőket beszéli el: »Pá­
ria utczáin nem kevéssé lepett meg, hogy a 
kocsisok állomásaikon figyélmesen olvassák a 
napi lapokat és akkor arra a gondolatra jöt­
tem, hogy a szorgalmas olvasmány elfordítja a 
szegény emberek lelkét a rossztól. Elhatároz­
tam tehát, hogy népemet ebben a jótétemény­
ben részesíteni fogom és azt mondtam az en­
gem kisérö nagyvezérnek, hogy jegyezze fel 
ezt az elhatározásomat és Teheránba való 
viszatérésemkor engem erre figyelmeztessen.« 
Tényleg a sah csakhamar 'egy külön sajtó mi­
nisztériumot létesített és most már egy egész 
csapat újság van Perzsiában. A nevezetesebb 
lapok a következők : »Az Irán,« mely hivatalos 
lap és a sajtóminiszter közvetlen felügyelete 
alatt áll és kizárólag belügyekkel foglalkozik, 
ezen kívül a »Italia« »Terhenk« és »Teherán« 
melyek politikai és irodalmi kérdésekkel fog­
lalkoznak. Azonban ezeknél a perzsa újságok­
nál ezt a szót »politika«, nem kell szdszerint 
érteni. Mert itt a hírlapok politikai működése 
abból áll, hogy egyszerű áttekintést közölnek 
az európai eseményekről. A perzsa hírlapok 
nyelve igen vegyes. Nevezetesen a perzsa, tö­
rök és arabs szöveg mellett egy csomó fran- 
czia, angol és orosz hasáb is előfordul. Van 
egy képes történelmi újság is. Ez a »Sheref«, 
mely Teheránban jelenik meg. Ez kizárólag a 
perzsa kormányzók és előkelő európai szemé­
lyek arczképeit és életrajzait hozza. Van egy 
vallási lap is, a »Zvai Shamo«., melyet a pro­
testáns hittérítő telep ad ki chnldeai nyelven. 
A legolvasottabb lapok az »Akhtar« és a 
»Kann.«

sértő közlemény jelent meg, melyeket De Sorgo 
Antal, volt mokrini bíró és Scheinberger lg- 
nácz lapszerkesztő írtak. Iszákovics mind a 
két czikkiró ellen sajtópört indított, melyet e hó 
19-én fog tárgyalni a budapesti esküdtszék. A 
panaszos képviselőt Eötvös Károly, De Sorge-ot 
Sik Sándor, Scheinbergert pédig Visontai dr. 
fogja képviselni. A tárgyalásra a magánvádló 
több erkőlcsitanu megidézését kérte, köztük 
Podmaniczky Frigyest Mikszáth Kálmánt, Irányi 
Dánielt, Komjáthy Bélát, Polónyi gtlézát, Hor­
váth Gyulát, Ábrányi Emilt, Csávolszky Lajost 
és másokat.

TÖRVÉNYSZÉK
Czl vakodó gróf testvérek. Varsó­

ból jelentik, hogy a minski törvényszék előtt 
hétfőn tárgyalták a gróf Potocki testvérek peres 
ügyét. Ugyanis Potocki Ágost grófot azzal vá­
dolta ifjabb testvére, Potocki Eusztach, hogy 
bátyja a közös betezinai birtokukon megcsalta 
és megkárosította. A törvényszék azonban Po­
tocki Eusztachot elutasította, sőt alaptalan vá­
daskodás miatt száz rubel birságra ítélte.

Égy képviselő sajtópöre. Iszáko­
vics Milán országgyűlési képviselő ellen a Gross- 
Kikindaer Zeitung nyílttéri rovatában több i

Színház.
Pázmán lovag. Strausz Jánosnak há­

rom felvonásos operája: »Pázmán lovag«, mely­
nek szövegét Dóczi Lajos frta, e hónap 23-án 
kerül először színre a bécsi udvari operában, 
a következő szereposztással : Anjoui Róbert 
Károly, Magyarország királya — Schrödter : 
Bianca, neje — Forster asszony ; Rodomonte, 
udvari bolond —■ Ritter ; Omodé — Schitten- 
helm ; Pázmán apródja — Felix ; Gundi, Éva 
komornája — Artner kisasszony : ajtónálló — 
Frei. Az első két felvonás Pázmán lovag há­
zában, a harmadik a királyi palotában játszik. 
Az előadást Jahn igazgató vezényeli, a rende­
zést Stoll rendező végzi.

Prielle Kornéliát jubileuma alkal­
mából az »eperjesi Széchenyi-kör« szinészeli 
szak választmány a igen meleg hangon tartott 
átiratban üdvözölte, amelyben kiilö nősen kie­
melte, hogy Eperjes közönsége mily kellemesen 
emlékszik vissza azokra a napokra, amelyeket 
a művésznő e város falai között töltött, s 
amelyek nem csupán művészete, hanem egész 
egyénisége iránt is a legteljesebb elismerést, 
tiszteletet és ragaszkodást költötték fel, nem 
különben az, hogy a Széchenyi-kör szerencsés­
nek érezi magát, hogy a művésznőt tiszteleti 
tagja közzé számithaja. Az őszinte szerencse 
kivánatokat magában foglaló iratot Horváth Ödön 
dr, és Rátvay Gyula a színi szakválasztmány 
elnöke és jegyzője Írták ala.

CSARNOK.

TÖRTÉNELMI TALLÓZÁSOK.
Összegcrehlyéli: Hájas Mátyás.

I.
Miklós orosz szár ós orvosa.

Nagy figyelmet ébresztett az 1851 évben 
egy Párisban megjelent könyv, melynek czime 
»Miklós czár» volt.

E könyv Írója 1852-ben Szent-Pétervá- 
rott időzött, mely alkalommal megismerkedett 
egy, a czári udvarnál nagy befolyású ember­
rel, ki nem volt más, mint a czár udvari or­
vosa, Dr. M a n d t.

Hogy Dr. Mandt fontos ember volt Pé- 
tervárott, nagyon természetes; mert vajmi nagy 
dolog az, ha valaki olyan hatalmas úrral, mint 
Miklós czár volt, minden nap személyesen be­
szélhetett. És minél nagyobb valakinek ily ud­
vari körökben a befolyása, annál nagyobb 
számmal vannak hízelgői’, de még több 
irigyeés titkos alattomos ellensége is.

Az a váratlan hir, hogy: »Miklós 
orosz czár meghalt!«, annyira megrendí­
tette Európa összes fejedelmi házait, hogy 
azonnal szárnyra kelt az a gyanú, mintha nem 
természetes halállal múlt volna ki; 
és kit sújthatott volna ezen hir nagyobb mér­
tékben, mint megbízott rendes udvari orvosát, 
a ki ellen oly nagy lett az ingerültség Szent- 
Pétervárott, a czár halála után, hogy oda kel­
lett hagynia az orosz fővárost, — a nagy po-

«-
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szerint e szövetkezetek vagyona 145 millió 
márka és a nyújtott hitel 1641 millió márkát 
tesz.

Az amerikai esőcsinálók. San
Diegoból írják : az »Amerikai Nemzetőr«-nek 
hogy az Egyesült-Államok kormánya által ki­
küldött esőcsinálók fáradozásait siker koro­
názta. Allen és Dyer hadnagyok parancsnok­
sága alatt a katonák három napig lövöldöztek 
az ágyukkal. Szombaton kezdették el s hétfőn 
reggel csakugyan egy hosszabb ideig tartó eső 
következett be, mely a földet jól megáztatta s 
sok helyen egész tavak képződtek. Heggel 4 
órától éjfélig tartott az eső, tehát az eredmény 
elég fényes, mert 2 hüvelyk eső esett s észak­
keletre 40, nyugatra 100, és délnyugatra 30 
mérföldre nyúlt. A marhatenyésztők és gya­
pottermelők azt mondják, hogy az esőre kiadott 
2500 dollár nem költetett hasztalan el. Az eső­
csinálók erre Mexikóból rögtön fényes ajánla­
tot -kaptak, hogy menjenek oda és csináljanak 
az ő száraz földjeken esőt. Topekából Írják, 
hogy Montgomery A. P. és Stephens megye 
polgárai közül többen az államtitkárhoz for­
dultak, hogy adjon szabadalmat arra, hogy 
esőcsináló társaságot alakíthassanak 100,000 dol­
lár alaptőkével és pedig Melburne rendszere 
alapján, vagyis úgy, hogy mindazon helyekért, 
hol a csinált eső hullani fog, holdjáért 10 cen­
tet számíthassanak.

Budapesti gabonatőzsde. November 
10-én. Búza tavaszra 1V46 pénz 1P48 áru, őszre 
—•_ pénz, —.— áru. — Tengeri 1892 máj.— 
jun. 6 B1 pénz, 6'33 áru. Zab tavaszra 6'66 
pénz, 668 áru, őszre —pénz,—-— áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 14.25 pénz, 14.50 
áru.

KíTbányai aertéailzlet

A sertés kereskedelmi csarnok jelentése.
November 91

a) Hízott sertés árak : í. Magyar első rendit : 1) 
Öreg nehéz (pároukiut 1100—400 klgrou felüli súlyban)
44. ---45. —. 2 Öreg közép (páronként 1100—400 klg-
sulyban) 44.——45.— 8. Fiatal nehéz (pároukiut 1120
klgron felüli súlyban) 46.50—47-— 4. Fiatal közép (pá- 
ronklnt 251—820 klgr, súlyban 47.——47.50 5. Fiatat 
könnyű (pároukiut 250 klginig terjedő súlyban) 45.— 
46.— II. Magyar szedett: 6. Nehéz (pároukiut 280
klgron felüli súlyban) 48.----- 45.— 7. Közép (pároukiut
220—280 kilgr, súlyban) 48.—44.50 8. Könnyű (pá
rönkéül 220 klgrig terjedő súlyban) 48.-----45.—. Ilh
Szerbiai : 9. Nehéz (pároukiut 260 klgron felüli súlyban,
45. ----45.60 10. Közép (pároukiut 220—260 klgr. súly­
ban! 44. 45.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 42------45.— Sertés létszám : novem. 8
napján volt készlet 125.412 darab. A hisott sertés 
üzletirányzata : változatlan. — Hizlalni való 
sertés —.— —.—, malacz (4—11 hónapos korban) 
felhajtatott 1849 drb.

Felelős szerkesztő: Kosa Barim. 
Kiadók : Szinay Gyula főszerkesztő, 
és Di\ Bakonyi Samu főmunkatárs.

DEBRECZEN.

Zsebkendők

litikai hírlapok vélekedése szerint — »felsőbb 
helyről« vett jóakarata intés kovetkez-

Kz esemény ellenében érdekes felemlíteni 
az idézett könyvnek következő sorait:

,Dr. Mandt, — jegyzi meg a könyv írója 
—- mint a czár rendes udvari főorvosa, neve­
zetes ember Sz.-Pétervárolt. Személyére nézve 
nagyon rideg, igen komoly és lenéző. Arczvo- 
násai finomak, tekintete átható. Magatartásá­
ban és szavaiban az a titkos erő lappang, mely 
tikár jónak, akár rossznak végrehajtását a ok­
vetlen szükséges.«

A könyv írójának egyszer így nyilatkozott:
»Állásom s csekély befolyásom miatt a 

czárnál, sok az irigyet«. Idegen származásom, 
s porosz neveltetésem s azon szabad eszmék 
terjesztése, melyeket feltételeznek felőlem, el­
lenségeimnek kedves és megszokott fegyverei. 
A folytonos ármánykodás miatt örökös harcz- 
ban élek, s azon gyalázatos, nyomorult csel- 
szövénye’k miatt, — melyekkel ellenem dolgoz- 
rak — ha lehetne, még jobban megutálnám 
az emberi nemet, mint valóban gyűlölöm«.

Ez után elbeszélt egy nevezetes »palotai 
eseményt«, mely úgy a sz.-pétervári udvarra, 
mint magára az orvosra, sok világot terjeszt.

_ A czár testalkotmánya, — úgymond
- felséges, de sokszoros megrendülésnek van 

kitéve, mert a czár nem gondol vele; daczára 
fInmedett korának, nein hagy fel egykönnyen 
■ alamivel, a mit egyszer feltesz magában. — 
Akkortájban valami makacs bajban szenvedett 
a czár, melynek okát nem lehetett kitudni. 
Ellenségeim, jóbarátaim, s főképen orvostársaim, 
nekem estek. Előbb gondatlansággal, 
azután tudatlansággal, végre méreg- 
keveréssel vádoltak, még pedig oly nyil­
vános fennhangon, hogy a vádolószavak egé­
szen a hatalmas beteg füléig hatottak. Láttam 
a reátn irányzott hatalmas csapást, melyet 
csupán a czár felgyógyulása háríthat el; de, 
szerencsétlenségemre, ehez napról-napra keve­
sebb lőtt a remény. E kétes pillanatokban 
parancsot kapok, hogy jelenjek meg Ilona 
főherczegasszonynál. A főherczegnő igen hide­
gen fogadott s oly szigorú tekintettel, a mely 
mögött fenyegető vész lappang. Csak úgy, s z o- 
kásképen kérdezett: »hogy van a czár?« 
s a nélkül, hogy válaszomat bevárná, igy foly­
tatta szavait: azt ajánlották nekem, hogy jól 
ő r k ö d j e m e drága egészség fölött s ne 
hagyjam martalékul a tudatlanságnak, 
In "csak »tudatlanság«. — az á r ú 1 á s n a k, 
ha csak »árulás!« — Ezzel egy szó nélkül el­
bocsátott, a legborzasztóbb kétkedések közt.

Mire hazaértem, ott várt a parancs, hogy 
jelenjek meg Mihály főherczegnél. Reggeli után 
odamentem. A föherczeg iszonyúan fel volt 
háborodva. Amint meglátott: nekem rohant. 
Én mozdulatlan maradtam félig meghajolt hely­
zetemben ; mert a helyett, hogy nyakon raga­
dott volna, — a mit bizonyosan vártam — estik 
öklét tartotta orrom alá s igy kiáltott reám : 
»árúló« ! . . .

Mély tisztelettel könyörögtem a főher- 
ezegnek, mondaná meg az okokat,’melyek ezen 
gyanút ébresztették ellenem, hogy védhessem 
magamat.

— Ön erényes embert játszik — mond 
a föherczeg — tigy tesz, mint valami nyu­
godt. bölcs; de engem nem fog elámitani 
ezzel a komédiával. A czár egészsége kezében 
van önnek, ön felelős életéről. A mely napon
— folytaié szemeit zordonan rám meresztve
— e drága élet veszedelemben forog: az ön 
tudós feje csak egy gyönge hajszá­
lon fog lógni vállai között.

Válaszolni akartam.
— Egy szót sem uram!... Jegyezze meg 

jól, a mit. most hallott s menjen!
És e jelenetnek viharai még meg sem 

szűntek. Mihály főherczegtől hazaérve, ott várt 
egy segéd-tiszt. A czár hivatott.

Siettem uram parancsát teljesíteni.
Egy karos pamlagon találtam a czárt el- 

nyujtózva. Oroszlán-fejét a fájdalom miatt le- 
cstiggeszté. Arnza igen mogorva, ólomszinü 
volt. Keresztüljáró tekintet el. veteti rám s né­
hány pillanatnyi vérfagyasztó hallgatás után 
kérdezé: »hogy találom őt?« — Megtapoga- 
tám üterét, s úgy tapasztaltam, hogy nagyon

fel van háborodva: nyelve is tisztátalan s áta- 
lában egész állapota igen nyugtalanító.

___ Nos uram! —1 mond a czár, ki en­
gem más alkalommal rendesen nevemen 
szokott szólítani.

— Uram, fejedelmem! Felséged oly lázas 
állapotban van, hogy legczélszerübbnek tarta­
nám a — hánytatót!

(Hogy a hánytató szó hatását elkép­
zelhessük, nem kell megfeledkezni a már két 
nap óta keringő mérgezési hirekről.)

E szó hallattára hirtelen felemelé fejét 
a czár.

— Hánytatót?!... On nekem még 
soha sem rendelt efélét...

— Ugv van! — válaszolóm — Felséged 
erőteljes egészségi állapota soha sem tette azt 
szükségessé.

— S ön úgy véli, hogy ma ezt meg kell ki­
sértenie?

— Igen . . . Felséges uram ! . . .
A czár megparancsoló, hogy készítsem el 

a hánytatót.
Rövid idő múlva visszatértem kezemben 

egy pohárral, ö Felsége átvette azt tőlem. 
Nézte egyideig a poharat, —• azután engem — 
végre ivott. Az orvosság hatása gyorsan bekö­
vetkezett; de engem nem elégített ki, úgyhogy 
még egy adagot tarték szükségesnek. A czár, 
rövid tartózkodás után azt is bevette. Ezen 
második adag már erősen hatott s a czár, 
mintegy testben és lélekben kifáradva, felém 
fordítva halvány arczát s az elfojtott harag 
hangján kérdé : »Elég lesz-e ?« . . .

Nem elég, Felséges uram ! . . . Epét kell 
látnom . . .

Azaz, hogy ön beleimet kívánja . . . 
Ám legyen! . . . Hanem jól vigyázzon ! . . . 
Én akarom, — úgymond, s az a hang, rnely- 
lyel e szót mondá, retlenetes jelentőségű volt 
— akarom, hogy ez, (tudniillik az utolsó há­
nyás) megtegye hatását! . . .

Ámbár külsőleg teljesen uralkodtam magam 
feleli, egész óriás nagyságban állott elöltem a 
borzasztó pillanat fontossága. Vagy meg kelle gyó­
gyítanom a czárt, vagy magamon hagyni azt a 
ferlelmes gyanút, a mely két nap óta felőlem 
szállongott s melyet még inkább megerősítettem 
volna a hánytafó alkalmazásával. De, áthatva 
a veszélytől, melyben uramat láttam s a fele­
lősségtől, mely egész súlyával n\omta vállárnál, 
megháromszorozáin az utolsó adagot s beadtam 
a czárnak.

Csaknem azon pillanatban meglön a töké­
letes hatás.

Ekkor kérdé a czár : »Meg van ön elé­
gedve ?« . . .

— Felséged veszélyen kívül van !— fele­
lém — s ezzel elváltunk.

*

Másnap jó erőben találtam a czárt, szo­
bájában sétálva.

— Tudja-e Mandt, hogy tegnapi gyó­
gyítása alatt mérgezésre gondoltam?

— Tudtam, Felséges uram! . . .
— És mégis hánytatót mert rendelni ?
— Felséged állapota úgy kívánta 1
— De ha rosszul ütött volna ki, mit 

mondtak volna az ön ellenségei, — mert van­
nak ám, sokan vannak!

— Akkor, ha bebizonyították volna állítá­
sukat, az én nevem méregkeverő Mandt 
lett volna !

— S nem tartóztatta vissza e gondolat ?
— Nem, Felség: mert úgy kívánta köte­

lességem !
Ekkor a czár jobbját nyújtó felém.

Közgazdaság,
A szövetkezeti ügy, mely nálunk 

csigamódra halad, valóban páratlan haladást 
tett Németországban. 1849-ben alapította Schul- 
ze-Delitzsch az első szövetkezetei, asztalos-szö­
vetkezet volt, 1850-ben az első elölegezési-egye- 
sületet. Es ma van Németországban 7607 szö­
vetkezet, azok között 3910 hitelszövetkezet, 
984 fogyasztási egyesület, 50 építési egyesület 
stb. Egy előttünk fekvő jelentés közeli 1072 
hitelszövetkezett 1890-iki zárszámadását. Ezek

rendkívül nagy választékkal
0 valódi rumburgi-vászonból 0

tiszta fehér és színes kivitelben

igen jutányosán
kaphatók.

Kardos László
475. (ZEGLÉI)-IT(ZA —1
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NŐI DIVAT TEREM.

Kunz József és Társa
czégnél

DEBRECZEN,

Van szerencsénk a n. é. hölgy közönség 
becses tudomására hozni, hogy a jelen

télirr

évadra a
legújabb divatkelmék

dús választékban raktárra érkeztek,
melyekből kívánatra saját újonnan beren­

dezett divattermünkben

női öltözékeket
minden igényeknek megfelelően szakkép­
zett erők által izlésteljesen és jutányosán 

állitlalunk elő.
it 1

ES
nagy raktárunk

Menyasszonyi kelengyék
479 —6

kiállításához teljes választékot nyújt.

Kaszanyitzky Endre
ELŐBB 403

KUHINKA ISTVÁN K.
üveg-, porczellán-, lámpa- és háztartási-czikkek raktára

DEBRECZENBEN
ajánlja pontos kiszol­
gálat és gyári árak 

mellett az őszi és téli 
Idényre újonnan érke­
zett és nagyválaszték­

kal berendezett

DITMÁR-
ÉS

Br ünner féle
a legjobbnak elösmert 

gyártmányú

SZALON-, FÜGGŐ-
68

ASZTALI
petrolBon lámpáit
s minden hozzátartozó 
czikkek nagy raktárát.

Tisztelettel
Kaszanyitzky Endre.

képes árjegyzékek kívánatra bérmentve.

• m
• 23mr iUTANYOS -M e

I szabott árakon 1
B kaphatók B

i SZABÓLAJOSFIAI |
% CZÉGNÉL: ®

$ DIVATOS Ntií RUHASZÖVETEK
9 Kasan, Flanell, ívloltlon,
w Legújabb ruhadiszek,

S® FEKETE DIVATKELLÉK,

színes és fekete selymek,
Mosó velezek,

$ TÉLI HIMALAYA KENDŐK,
• selyem- és Imszt-kendők, •
£ Gyermek tricot-öltönyök, -
$0 Normal, gyapjú és pamut

^ ALSÓ INGEK,
2 Ujjasok és nadrágok,

Téli harisnyák, keztyiik.
Az idén szép raktárt tartunk

BRASSÓI POSZTÓKBAN,
Takarók és lópokróczokban.
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